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KATA PENGANTAR 

KEPALA KANTOR BAHASA PROVINSI MALUKU UTARA  

Kami memanjatkan puji dan syukur ke hadirat Tuhan Yang Maha Esa atas terbitnya buku 

Cerita Anak Maluku Utara dalam Dua Bahasa (Bahasa Daerah-Bahasa Indonesia). Buku 

yang ada di tangan pembaca ini merupakan hasil kegiatan Bimbingan Teknis Penulisan dan 

Penerjemahan Cerita Anak Maluku Utara Tahun 2024 yang diselenggarakan oleh Kantor 

Bahasa Provinsi Maluku Utara. Bahan bacaan yang berkualitas dan berbahasa daerah masih 

sangat minim untuk pembaca anak-anak sehingga kehadiran buku cerita anak ini dapat 

menjembatani kesenjangan tersebut.   

Cerita yang ada dalam buku ini mengandung nilai-nilai kearifan lokal Maluku Utara dan 

memiliki substansi STEAM (Science, Technology, Engineering, Art, and Math). Proses 

penerjemahan cerita dilakukan tanpa mengubah isi cerita. Buku ini diperuntukan bagi anak-

anak pembaca awal jenjang B-1 yang berusia 6 s.d. 8 tahun. Kami berharap buku ini dapat 

menguatkan karakter generasi muda melalui budi pekerti, moral, dan nilai-nilai kearifan lokal 

yang terkandung di dalamnya. Penutur muda adalah generasi pelanjut kebudayaan dan 

merupakan tunas bahasa Ibu yang akan mewarisi bahasa daerah serta segala ilmu pengetahuan 

dari generasi pendahulu. Besar harapan kami, kehadiran buku cerita ini diharapkan menjadi 

sumber bacaan sekaligus pemantik agar generasi muda dapat terus belajar dan bangga 

berbahasa daerah.  

Akhir kata, kami mengucapkan terima kasih kepada penulis, penerjemah, ilustrator, dan 

semua pihak yang telah memberikan kontribusi atas penerbitan buku Cerita Anak Maluku 

Utara dalam Dua Bahasa (Bahasa Daerah-Bahasa Indonesia). Semoga buku ini dapat 

memberikan manfaat bagi anak-anak generasi penerus bangsa dan menjadi media pelestarian 

cerita anak Maluku Utara sekaligus sarana promosi budaya daerah Maluku Utara.  

Tidore, Oktober 2024 

Dr. Arie Andrasyah Isa, S.S., M.Hum. 
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Biodata 

Atika Ramya, S.Pd. adalah anak ketiga dari lima bersaudara 
dari pasangan Bapak Ramya A. Kadir dan Ibu Habiba Mustari 
yang berasal dari Kelurahan Tambula. Ia lulusan Sekolah 
Tinggi Ilmu Pendidikan di Ternate tahun 2008 Hobinya 
membaca dan memasak. Atika menjadi ASN pada tahun 2010. 
Pertama kali ia bertugas di SDN 1 Guraping Kec.Oba Utara, 
kemudian di SD Negeri 2 Soasio Tidore, SD Negeri Folarora, 
dan sekarang  bertugas menjadi guru di SDN Tambula. 

Penulis

"Seorang ilustrator yang berlatar belakang Teknik 
 

Ilustrator
Informatika, dengan minat kuat pada teknologi dan
seni. Ia menggabungkan kedua bidang ini untuk 
menciptakan ilustrasi yang imajinatif dan edukatif. 
Baginya, hal paling menyenangkan adalah mengubah 
imajinasi di kepalanya menjadi cerita yang bisa dibaca 
dan dinikmati banyak orang. Melalui ilustrasinya, ia 
berharap dapat membangkitkan rasa ingin tahu dan 
memberikan pengalaman belajar yang seru dan 
inspiratif."



Sinopsis

Hula keta dibuat di Tambula, Tidore. Bahan
dasarnya dari singkong. Nani seorang anak
SD kelas lima mencoba membuat hula keta

tetapi selalu gosong. Nani kemudian
didampingi ibunya membuat hula keta

hingga berhasil.
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